
Глава 6. Часть 1. Отброс

Но сегодня он вполне умело пользовался посудой и приборами и при этом был очень
расслаблен.

"Отброс."

Пока они ели, Скарлетт пробормотала это из ниоткуда.

— Она хочет попросить горничную подойти поближе и что-то выбросить?

Флан проигнорировал ее и продолжил есть.

«Эй, отброс».

Она снова пробормотала, и их взгляды встретились в воздухе. Она тупо смотрела на Флана.

«Отброс... ты меня только что так назвала?»

«Кого еще? В семье огненных рыцарей вещи, которые не для чего использовать, называются
отбросами и мусором».

«Даже в этом случае ей не следует называть своего младшего брата отбросом».

Семья тоже это знала.

Флан проигнорировал ее и тихо передвинул посуду.

У него не было причин обижаться на высказывания Скарлетт, потому что они были адресованы
не ему.

«Я слышала, что ты подал заявление в Академию магии и тебя приняли».

Флан неопределенно кивнул головой. Наверное, потому что так это выглядело.

«Ты планируешь продолжать?»

Ее острый взгляд и слова казались бесконечными.



Он просто хотел насладиться едой, но шум, который постоянно мешал, становился
раздражающим.

Если бы ученик сделал что-то подобное во время еды, он бы сразу же схватил его за ухо.

Но это был особняк мальчика, а человек перед ним был старшей сестрой мальчика.

Этот факт способствовал терпению Каплана.

Тем временем Скарлетт настаивала.

«Отброс... Я спрашиваю, собираешься ли ты продолжать или нет??»

«Я собираюсь продолжить».

Это был естественный образ действий, поскольку он стал больше интересоваться Академией,
которая стремилась к истине и мудрости.

Он плавно двигал вилкой и ножом.

Он проткнул вилкой правильно приготовленный стейк, разрезал его на небольшие кусочки,
чтобы не оставить приправ на губах, и положил в рот.

Ему казалось, что запаха немного не хватает, но он чувствовал тонкий взгляд Скарлетт.

«Почему ты продолжаешь на меня смотреть?»

«……»

Скарлетт тихо облизнула нижнюю губу и посмотрела на младшего брата.

Что-то изменилось.

Нет, это было не просто небольшое изменение.

Это было отношение, полное элегантности и достоинства. Уверенность, граничащая с
высокомерием, за пределами самоуверенности.

Что это? Даже его манера говорить полностью изменилась.



Она взялась за подбородок и задумалась. Что же произошло и что так сильно изменило его?

Она пристально смотрела, погруженная в свои мысли.

«Какой беспорядок».

Голос Флана внезапно пронзил ее уши неожиданными словами, и их взгляды встретились в
воздухе.

«Уместно ли в этой семье держать подбородок во время еды? Я так не думаю».

"… …Хм."

Скарлетт не могла в это поверить и рассмеялась.

Он только что осмелился сделать замечание Скарлетт? Это не была ошибка, но мальчик
совершенно не знал своего места.

«Отброс... Тебе не следует быть таким самоуверенным».

Скарлетт нервно швырнула листок бумаги на стол.

«На Севере было очень холодно».

Она продолжила, добавляя серьёзности выражению лица.

«Мы боролись со всем - врагами, сонливостью, холодом, все подряд. Зачем мы это делали?»

Флана, честно говоря, не интересовала причина.

Однако, поскольку он не был достаточно вежлив, чтобы есть в разгаре серьезным разговором,
он тихонько остановил вилку и нож.

"Джудит."

Скарлетт указала на узор на груди своей униформы.

Это был образ пылающего меча.



«Все ради имени Джудит. Статус нашей семьи никогда не должен упасть. Однако…»

Скарлетт осторожно подтолкнула поднятую бумагу кончиками пальцев, и Флан спокойно
посмотрел на нее.
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Это была печать Академии Мерхен, различные предметы и тот факт, что он сдал экзамен.

На листе было написано много всего, но, в конце концов, ключом была оценка.

«Это данные, которые я получила, как только вернулась. Я вернулась ради чего-то подобного?»

Флана это не волновало.

Неважно, как с ним обращались в академии и сколько способностей он проявлял, это не имело
значения.

Единственное, что имело значение, это то, что в теле мальчика теперь находилась душа
Архимага.
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